
VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29191]N. 2008 — 1106
12 MAART 2008. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap

tot goedkeuring van het huishoudelijk reglement van de Hoge Raad voor de Studentenmobiliteit

Gelet op het decreet van 19 mei 2004 tot oprichting van een ″Fonds d’aide à la mobilité étudiante au sein de l’espace
européen de l’enseignement supérieur″ (Steunfonds voor studentenmobiliteit binnen de Europese ruimte van het hoger
onderwijs), gewijzigd bij het decreet van 2 juli 2007;

Gelet op artikel 8 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 13 juli 2007 tot oprichting van
de Hoge Raad voor de Studentenmobiliteit;

Gelet op het voorstel van de Hoge Raad voor de Studentenmobiliteit;
Op de voordracht van de Vice-Presidente en Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en

Internationale Betrekkingen,
Besluit :

Artikel 1. Het hierbij gevoegde huishoudelijk reglement van de Hoge Raad voor de Studentenmobiliteit wordt
goedgekeurd.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 13 februari 2008.

Brussel, 12 maart 2008.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Vice-Presidente en Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek
en Internationale Betrekkingen,

Mevr. M.-D. SIMONET

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2008/27049]F. 2008 — 1107

5 MARS 2008. — Arrêté ministériel fixant les modèles de déclaration visés à l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 16 novembre 2000 portant exécution du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement,
au recouvrement et au contentieux en matière de taxes régionales directes du décret du 6 mai 1999 relatif à
l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes régionales directes

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme, Le Ministre du Budget,
des Finances et de l’Equipement,

Vu le décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, modifié par l’arrêté du 20 décembre 2001 et le décret du 22 mars 2007, notamment les articles 6 et 7;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes, notamment l’article 49;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 novembre 2000 portant exécution du décret du 6 mai 1999 relatif à
l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes régionales directes, tel que modifié le
6 décembre 2007, notamment les articles 4 et 12bis,

Arrêtent :

Article 1er. Tout redevable soumis aux régimes de taxation visés à l’alinéa 2 des articles 3 et 8 du décret fiscal du
22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant modification du
décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes régionales directes,
est tenu d’introduire, auprès de l’Office wallon des déchets sa déclaration trimestrielle à la taxe sur un formulaire
conforme respectivement au modèle 01bis et 02bis figurant en annexe 1re et 2 du présent arrêté.

Art. 2. Tout redevable soumis aux régimes de taxation visés à l’alinéa 2 des articles 3 et 8 du décret est tenu
d’encoder les informations dont le contenu est fixé respectivement dans les annexes 3 et 4 dans l’application mise à
disposition par l’Office wallon des déchets sur Internet : http:/formowd.environement.wallonie.be et ce, conformément
aux indications qui y figurent.

Art. 3. Tout redevable soumis aux régimes de taxation visés au chapitre V du décret est tenu d’encoder les
informations, dont le contenu est fixé dans l’annexe 5 du présent arrêté, dans l’application mise à disposition par
l’Office wallon des déchets sur Internet : http:/formowd.environnement.wallonie.be et ce, conformément aux
indications qui y figurent.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2008.

Namur, le 5 mars 2008.

M. DAERDEN
B. LUTGEN
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ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[C − 2008/27049]D. 2008 — 1107

5. MÄRZ 2008 — Ministerialerlass zur Festlegung der in Artikel 4, § 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
16. November 2000 zur Ausführung des Dekrets vom 6. Mai 1999 über die Festsetzung, die Beitreibung und die
Streitsachen bezüglich der regionalen direkten Abgaben erwähnten Erklärungsmuster

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus, Der
Minister des Haushalts, der Finanzen und der Ausrüstung,

Aufgrund des Dekrets vom 6. Mai 1999 über die Festsetzung, die Beitreibung und die Streitsachen bezüglich der
regionalen direkten Abgaben, abgeändert durch den Erlass vom 20. Dezember 2001 und durch das Dekret vom
22. März 2007, insbesondere der Artikel 6 und 7;

Aufgrund des Steuerdekrets vom 22. März 2007 zur Förderung der Vermeidung und der Verwertung von Abfällen
in der Wallonischen Region und zur Abänderung des Dekrets vom 6. Mai 1999 über die Festsetzung, die Beitreibung
und die Streitsachen bezüglich der regionalen direkten Abgaben, insbesondere des Artikels 49;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 16. November 2000 zur Ausführung des Dekrets vom
6. Mai 1999 über die Festsetzung, die Beitreibung und die Streitsachen bezüglich der regionalen direkten Abgaben,
abgeändert am 6. Dezember 2007, insbesondere der Artikel 4 und 12bis,

Beschließen:

Artikel 1 - Jeder Abgabenpflichtige, der den in Absatz 2 der Artikel 3 und 8 des Steuerdekrets vom 22. März 2007
zur Förderung der Vermeidung und der Verwertung von Abfällen in der Wallonischen Region und zur Abänderung des
Dekrets vom 6. Mai 2007 über die Festsetzung, die Beitreibung und die Streitsachen bezüglich der regionalen direkten
Abgaben erwähnten Besteuerungssystemen unterliegt, ist verpflichtet, seine dreimonatliche Erklärung bezüglich der
Abgabe auf einem jeweils den Mustern 01bis und 02bis entsprechenden, in den Anlagen 1 und 2 des vorliegenden
Erlasses angegebenen Formular beim «Office wallon des déchets» (Wallonisches Amt für Abfälle) einzureichen.

Art. 2 - Jeder Abgabenpflichtige, der den in Absatz 2 der Artikel 3 und 8 des Dekrets erwähnten Besteuerungs-
systemen unterliegt, ist verpflichtet, die Informationen, deren Inhalt jeweils in den Anlagen 3 und 4 festgelegt wird, in
das vom «Office wallon des déchets» auf dem Internet http:/formowd.environnement.wallonie.be zur Verfügung
gestellte Anwendungsprogramm gemäß den dort angeführten Anweisungen einzugeben.

Art. 3 - Jeder Abgabenpflichtige, der den in Kapitel V des Dekrets erwähnten Besteuerungssystemen unterliegt,
ist verpflichtet, die Informationen, deren Inhalt in der Anlage 5 des vorliegenden Erlasses festgelegt wird, in das vom
«Office wallon des déchets» auf dem Internet http:/formowd.environnement.wallonie.be zur Verfügung gestellte
Anwendungsprogramm gemäß den dort angeführten Anweisungen einzugeben.

Art. 4 - Der vorliegenden Erlass wird am 1. Januar 2008 wirksam.

Namur, den 5. März 2008

M. DAERDEN

B. LUTGEN
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[C − 2008/27049]N. 2008 — 1107

5 MAART 2008. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de modellen voor de aangiften bedoeld in artikel 4, § 2,
van het besluit van de Waalse Regering van 16 november 2000 tot uitvoering van het decreet van 6 mei 1999
betreffende de vestiging, de invordering en de geschillen inzake de directe gewestelijke belastingen

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme, de Minister van
Begroting, Financiën en Uitrusting,

Gelet op het decreet van 6 mei 1999 betreffende de vestiging, de invordering en de geschillen inzake de directe
gewestelijke belastingen, gewijzigd bij het besluit van 20 december 2001 en het decreet van 22 maart 2007, inzonderheid
op de artikelen 6 en 7;

Gelet op het fiscaal decreet van 22 maart 2007 tot bevordering van afvalpreventie en -valorisatie in het Waalse
Gewest en tot wijziging van het decreet van 6 mei 1999 betreffende de vestiging, de invordering en de geschillen inzake
de directe gewestelijke belastingen, inzonderheid op artikel 49;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 16 november 2000 tot uitvoering van het decreet van 6 mei 1999
betreffende de vestiging, de invordering en de geschillen inzake de directe gewestelijke belastingen, zoals gewijzigd op
6 december 2007, inzonderheid op de artikelen 4 en 12bis,

Besluiten :

Artikel 1. Iedere belastingplichtige die valt onder de aanslagregeling bedoeld in lid 2 van de artikelen 3 en 8 van
het fiscaal decreet van 22 maart 2007 tot bevordering van afvalpreventie en -valorisatie in het Waalse Gewest en tot
wijziging van het decreet van 6 mei 1999 betreffende de vestiging, de invordering en de geschillen inzake de directe
gewestelijke belastingen, moet bij het « Office wallon des déchets » (Waalse Afvalstoffendienst) zijn kwartaalaangifte
indienen voor de belasting, aan de hand van een formulier dat overeenstemt met, respectievelijk, model 01bis en 02bis,
opgenomen als bijlagen 1 en 2 van dit besluit.

Art. 2. Iedere belastingplichtige die valt onder de aanslagregeling bedoeld in lid 2 van de artikelen 3 en 8 van het
decreet moet de informatie invoeren waarvan de inhoud is bepaald in respectievelijk de bijlagen 3 en 4 in de door de
« Office régional wallon des Déchets » (Waalse Gewestelijke Dienst voor Afvalstoffen) op de Internetsite ter beschikking
gestelde toepassing : http:/formowd.environement.wallonie.be en dit, overeenkomstig de aanwijzingen die erin
voorkomen.

Art. 3. Iedere belastingplichtige die valt onder de aanslagregeling bedoeld in hoofdstuk V van het decreet moet
de informatie invoeren, waarvan de inhoud is bepaald in bijlage 5 van dit decreet, in de door de « Office wallon des
déchets » op de Internetsite ter beschikking gestelde toepassing : http:/formowd.environement.wallonie.be en dit,
overeenkomstig de aanwijzingen die erin voorkomen.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2008.

Namen, 5 maart 2008.

M. DAERDEN
B. LUTGEN
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